<Front Abdeckung>
Bedienungsanleitung
BarkLess BL-100

WILLKOMMEN
Vielen Dank, dass Sie sich für das Barkless BL-100 E-Halsband. 
E-Collar Technologies Produkte werden nach strengen Qualitätsmethoden und Standards entwickelt und hergestellt. Sie unterliegen strengen Umweltprüfungen einschließlich der hohen und niedrigen Temperaturen, Feuchtigkeit, Erschütterungen, Staub, Vibrationen und Falltests. Wir montieren alle unsere Produkte in den USA und sind zuversichtlich, dass Sie in der mit E-Collar Technologies Geräte sehr zufrieden.

Vielen Dank noch einmal für die Wahl E-Collar-Technologien und viel Glück mit dem Training und hat einen großen Tag.

DATEN
- Enthält Zeitverzögerung zwischen Stimulation Routinen. 
- EIN / AUS-Funktion und 5-Ebene Stimulation Modi.
- LED-Licht zu Battery Levels.
- Beschäftigt 2 Stunden Quick Charge Li-Po Akku.
- Anpassbar an verschiedene Größe Hunde.
- Vibration Sensor Technology wird von Barking Dog nur aktiviert.
- Komplett wasserdicht und stoßfest.
- Beschäftigt Antibakterielle Kunststoff-und Medical Grade Kontaktstellen auf der Haut des Hundes vor Irritationen schützen.

COMPONENTS
/ BL-100 Halsband Einheit mit Halsband
/ Lithium-Polymer-Ladeadapter
/ Bedienungsanleitung
/ Edelstahl-Kontaktstellen
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ERSTE SCHRITTE
/ Dieser Buckle NICHT FÜR TIE OUT
/ Bark Sensor
/ Anzeige Licht
/ Ein/Aus & Modus wählen Wahl
/ Kontakt Punkte
/ Batterie Lade Receptacl & Gummi Abdeckung
/ Halsband Gurt
/ rau Oberfläche für Test

LADE DIE HALSBAND UNIT
/ laden Adapter (5V 1000mA)
/ 100~240 Volt-Ladegerät

1. Öffnen Sie die Gummiabdeckung auf der Kragen-Einheit und verbinden Sie den Ladeadapter. 
2. Stecken Sie das Ladenetzteil an eine haushaltsübliche Steckdose.
3. LED-Kontrollleuchte leuchtet rot während des Lade sein und bleiben grün nach Gerät vollständig aufgeladen sind.
STROM Ein/Aus
Um auf der BL-100 drehen, drehen Sie das Rad, um eine andere als die Position OFF.
So schalten Sie den BL-100, drehen Sie den Wahlschalter auf die Position OFF, wie in der Abbildung dargestellt.
/ Abnahme
/ erhöhen

MODUS WÄHLEN WÄHLEN
Der Modus-Wahlrad auf BL-100 dient zur Stromversorgung Ein / Aus schalten, und wählen Sie den Modus oder Stimulationsniveau. 
Drehen im Uhrzeigersinn erhöht die Stimulationsstufe von 1 bis 4, 5-Modus ist die Auto-Mode-Funktion, die den Reizpegel automatisch setzt.

	Modus
	Beschreibung

	aus
	Macht aus

	T
	Test Modus

	B
	Summer / Ton Nur Modus

	1
	Ebene 1 Stimulation

	2
	Ebene 2 Stimulation

	3
	Ebene 3 Stimulation

	4
	Ebene 4 Stimulation

	5
	Auto Modus



TEST MODUS
1. Drehen Sie den Modus-Wahlrad auf "T". Die LED leuchtet für 1 Sekunde und wird danach flackern. Nach einer Weile wird der BL-100 einen Schlafmodus und die LED ausgeschaltet ist. 
2. Wenn der Sensor kein Signal, Ton und Stimulation der Ebene 1 wird mit roter LED ausgelöst werden. 
3. LED wieder flackern nach Stimulation abgegeben wird. Die Farbe der LED zeigt die Restkapazität des Akkus.  
4. Im Testmodus wird die Ausgabe ausgelöst wird, wenn der Sensor das Signal erfasst.

PRÜFUNG DIE BL-100 AT TEST MODUS
Testen Sie den BL-100 durch Kratzen die raue Oberfläche unter Bark Sensor mit Münze, wie in der Abbildung dargestellt. Wenn die LED eingeschaltet ist und Sie den Ton hören, bedeutet das, BL-100 einwandfrei funktioniert.

ÄNDERN DIE MODUS
Ton nur Modus
1. Rotate the mode select dial to “B”. 
2. When your dog barks, the BL-100 will emit only a tone.
Ebene 1 Modus
1. Rotate the mode select dial to “1”.
2. When your dog barks, the BL-100 will emit an education tone and a level 1 corrective stimulus.
Ebene 2 Modus
1. Rotate the mode select dial to “2”.
2. When your dog barks, the BL-100 will emit an education tone and a level 2 corrective stimulus.
Ebene 3 Modus
1. Rotate the mode select dial to “3”.
2. When your dog barks, the BL-100 will emit an education tone and a level 3 corrective stimulus.
Ebene 4 Modus
1. Rotate the mode select dial to “4”.
2. When your dog barks, the BL-100 will emit an education tone and a level 4 corrective stimulus.
Auto Modus
1. Drehen Sie den Modus-Wahlrad auf "5"
2. Auto-Modus ist für die Besitzer, die haben das Reizpegel automatisch eingestellt werden soll. Nicht alle Hunde an den Auto-Modus zu reagieren, stellen Sie bitte sicher, dass Ihr Hund reagiert entsprechend, bevor er ihn allein. 
3. Wenn Ihr Hund bellt, wird BL-100 eine Ausbildung Ton und einen Level 1 Korrektur Reiz emittieren.
4. Wenn der Hund bellt wieder innerhalb von 10 Minuten in diesem Zustand, wird die Bildung Ton und Level 1 Stimulus wieder emittiert werden.
5. Wenn der Hund bellt wieder innerhalb von 10 Minuten wird BL-100 die Stimulationsstufe ändern und emittieren eine Ausbildung Ton gefolgt von einem Niveau von 2 Stimulus. 
6. Jede Stufe der Stimulation werden zwei Mal pro Level immer wieder emittiert werden, und dieser Prozess wird wiederholt, bis Stimulation Level zu Level 5 erreicht hat.
7. Wenn der Hund nicht während eines 10 Minuten Schritt bellen, geht der Reizpegel wieder auf Stufe 1 und der Vorgang wird wiederholt.

WIE TO WÄHLEN DIE RICHTIG MODUS
Je niedriger die Stimulation, desto besser. Immer mit Stufe 1 zu beginnen und erhöhen das Niveau sollten Sie Ihren Hund nicht angemessen zu reagieren. 
Ihr Hund sollte nicht singen, wenn die Korrektur Stimulus verabreicht. 
Er kann seinen Kopf drehen, als ob eine Biene ihn summen. 
Steigern Sie eine Ebene an Zeit, um über Stimulation zu verhindern. 
Der Auto-Modus ist eine Option, sollten Sie eine schnellere Ansatz wünschen.

Anzeige LICHT
Wenn eingeschaltet, werden Kontrollleuchte für 1 Sekunde und Flicker danach sein. Wenn es keine Rinde Sound für eine Weile wird der BL-100 in den Schlafmodus zu gehen und auch LED ist aus. 
Bevor die BL-100 geht in den Schlafmodus, LED auf der Basis der Ladezustand der Batterie flackern. Ladezustand des Akkus wird durch das Licht geht aus "grünen" (betriebsbereit) auf "amber" (muss bald kostenpflichtig) und dann auf "rot" bedeutet (Lade sofort).

RICHTIG FITTING DIE HALSBAND
Das Halsband sollte so eingestellt werden, damit die "Kontaktstellen", um den direkten Kontakt mit der Haut haben. Sie sollten in der Lage, ein paar Finger zwischen dem Halsband und Ihren Hund passen. Zu eng birgt die Gefahr von Hautreizungen und Beschwerden. Zu locker und die Kontaktpunkte nicht in der Lage, die Stimulation zuverlässig verwalten. 
Die optimale Position für das Halsband ist auf beiden Seiten der Luftröhre des Hundes.

KONTAKT PUNKTE
Um der Haut Ihres Hundes zu schützen, die Kontaktpunkte sind aus rostfreiem Stahl. 
Die Auswahl der richtigen Länge der Kontaktstellen sollten den direkten Kontakt mit der Haut des Hundes zu machen.

WICHTIG : Bei BL-100 eingeschaltet wird, bitte die zwei Kontaktpunkte nicht berühren gleichzeitig. Sie stimuliert zu werden.

Wichtiger Hinweis : Um das Auftreten von Hautirritationen verhindern die Barkless Halsband sollte nie mehr als 12 Stunden pro Tag getragen werden. Sollte Ihr Hund Erfahrungen von Hautreizungen über die Exposition zu den Kontaktstellen entfernen Sie den Kragen Empfänger-Einheit sofort und verwenden Sie Ihre E-Kragen, bis alle Hautreizungen sind völlig geheilt. Antibiotische Salbe wird in den Heilungsprozess zu unterstützen. 
Einige Hunderassen haben sehr dichtes Fell, die spezielle Kontaktstellen erfordert, kontaktieren Sie bitte den Kundendienst oder www.ecollar.com für weitere Informationen über unsere dicke Haare Kontaktstellen.

-Barkless-BL-100 ist nur für Hunde. Sie nicht die BL-100 auf den Menschen oder andere Tiere zu testen. 
-Hund sollte während der Ausbildung gesund sein.

WICHTIG : 1. Wenn das Spiel mit Ihrem Hund das Halsband Einheit immer zu entfernen. 
2. Lassen Sie den Kragen Einheit auf den Hund mehr als 12 Stunden pro Tag. Dummy Halsbänder können für 24 Stunden Nutzung erworben werden.

GARANTIE UND REPARATUR
Um sich für die Limited Lifetime Warranty Registrieren
Um Ihre BL-100-Produkt registrieren Sie sich bitte auf unserer Website unter www.ecollar.com ein, wählen Sie die Garantie Link unter dem Reiter "Produkte" und füllen Sie die erforderlichen Informationen. Bitte registrieren Sie Ihr Produkt innerhalb von 30 Tagen nach dem Kauf. Wenn Sie keinen Zugang zu einem Computer, rufen Sie bitte unsere gebührenfreie Nummer 1-855-326-5527 und von einem unserer Kundendienstmitarbeiter wird für Sie Ihr Produkt registrieren. 
Für den Fall, das Produkt ist nicht ordnungsgemäß registriert Kaufbeleg erforderlich, um Garantieleistungen zu erhalten. Produktrücksendungen ohne ordnungsgemäße Anmeldung und der Nachweis des Kaufs wird vorbehaltlich eines Ihrer Einheiten geschätzt Seriennummer Garantiestartdatum. Missbrauch, unsachgemäße Wartung, 
verloren Einheiten werden durch diese Garantie nicht abgedeckt.

Ein Jahr Garantie
Alle Teile und Arbeit abgedeckt sind 100% einschließlich der Akkus für einen Zeitraum von einem Jahr ab dem Datum des ursprünglichen Kaufs. 
Die Garantie gilt nicht gekaut oder beschädigte Produkt vor Missbrauch oder Vernachlässigung zu decken. Der Garantiegeber hat die Möglichkeit, während der einjährigen Garantiezeit repariert oder ersetzt das defekte Produkt. Sollten Sie Service für Ihr Produkt benötigen, kontaktieren Sie uns bitte telefonisch unter 1-855-326-5527 oder per E-Mail an sales @ ecollar das Verfahren für die Rücksendung des defekten Produktes zu diskutieren. Ihre Zufriedenheit ist unsere einzige Sorge.

E-Collar Technologies, Inc.
2120 Forrest Park Drive
Garrett, IN 46738-1887
1-855-326-5527 (Toll Free)
1-855-226-5527 (Toll Free Fax)
sales@ecollar.com
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